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tu V iena: M. M u t ,  Htuurish 
S'-haiek, l i u d o i f  M ou e, A. Opptitks 
Nachfolger; Anton Oppelik, J . 
Dan*\ebcr, în Budapesta: A. 7. 
&old!>crgerg, Sckriein B errtat; în 
Bueuroaci: A gence ăa vu s, Suo- 
otiisalo de B.oumanie; în Ham- 
bar^: K a r e i y • <6 Lisbmann.

Preţul ÎB*9rţli»niiErj o uewâ 
garmond pe 0 coloaâ 8 er. şi 
UOcr. timbru pentra o pttb'Li- 
caro. Publicări mai daa«s ciu^a 
tarii» şi învoială.

ftociam© pe p ^m s a 3-a c 
*»riă 10 or. 8<ia 30 bani.
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în Sâ'Cârg ii.
Ateamte pentru Austro-uagarla:
Pe un an 12 fl.. pe şese ioni 

6 fl., pe trei luni 3 fl, 
N-rii de Dumlnccă 2 «. pe an.

P8MH România si străiaăîâK:
.Pe un an 40 fransi, p9 ş6ss 
lunî 20 fr., pe trei luni 13 fr. 
]x-rii de Duminecă 3 franci. 

Se prennmeră la tote oticiese 
poştale din întru ai din aîarâ 

si la dd. csoieotorl.
i>*si8№l ţsîitro grasa?

administraţiunea, p iaţa mare, 
târgul Inului Nr. 30 etagiu 
I . : pe un an 10 fl., pe ş6ae 
luni 5 fl., pe trei luni 2 fl. 50 cr. 
Cu dusul în casă: P e  un an 
12 fl., pe 6 luni 6 ti., pe trei luni 
3 fl. Un esemplar 5 cr. v. a. 
seu 15 bani. Atât abonamen
tele cât şi inserţiunile sunt 

a  se p lăti înainte.

Nr. 39. Braşov, Mercur! 19 Februarie (3 Martie) 1897.

Tote nebuniile se resbună.
Nicăiri, pe întreg globul nostru 

terestru, unde au străbătut ra4ele 
civilisaţiunei, nu se declamézá aşa 
de mult despre „cultură14 şi pentru 
„cultură", ca între Ungari,—aici în 
„statul m i l e n a r c a r o  în închipuirea 
lor atât de desvoltată forméza bu
ricul pămentului.

Aşa şi cu ocasiunea inaugura 
rii desbaterei asupra budgetului mi- 
nisteriului cultelor şi al instrucţiunei 
publice, n’a fost vorba, decât numai 
despre „cultura" Ia. Maghiari, despre 
ridicarea nivelului ei şi despre estin- 
derea ei şi asupra naţionalităţilor; 
a fost vorba de „cultura naţională44, 
de direcţia, scopul şi marele aspira- 
ţiuni ale e i ; s’a vorbit de cultură 
printr’o instrucţiune naţională unitară 
organisată, care arputé înălţa şi ar 
puté face puternică naţiunea ma
ghiară.

Nimic n"a lipsit din vorbele şi 
trasele sunatóre, ce se folosesc cu 
prisos în astfel de casurî pentru glo
rificarea idealului „culturei naţio
nale44, şi ei simt o deosebită plăcere 
de-a dovedi la asemeni ocasiunî, că 
în aspir&ţiunile aceste ale lor, tindă 
ele la scopuri realisabile seu utopice, 
ei sunt una şi că nu esistă deose
bire de vederi între partide.

Aşa-dără o cultură sprijinită şi 
propagată de toţi Maghiarii, fără 
deosebire. Inse când vom face proba, 
ca sé constatăm adevărata ei valóre, 
ce resultat vom dobândi?

Ceea ce sedeclamézájín dietă des
pre „cultură44 sunt vorbe şi frase gole. 
Adevărul şi realitatea asupra cultu
rei maghiare n’avem s’o căutam în 
dieta, ci în tendinţele, stăruinţele şi 
faptele, ce le dovedesc şi le săvîr- 
şese purtătorii acestei culturi în ţâra, 
la oraşe şi la sate.

Décá vreţi se vedeţi ce-i cul
tura maghiară, n’aveţî, decât se 
mergeţi la Hodac, lângă Reghin, şi 
se priviţi la isprăvile ei pe frontis
piciul mândrelor şcole românescî 
de acolo. A itî \e veţi convinge, că 
este o „cultură44, care şterge, stinge 
şi nimicesce tot ce-i stă în cale, care 
trage cu pămătutul peste ceea ce 
au sădit, au lucrat şi au cultivat 
alţii; o „cultură4*, care în micinimia 
şi ridiculositatea ei vré se confisce 
ra4ele sórelui numai pentru sine şi 
umblă se le gonéácá din ograda şi 
casa altora ; o „cultură44, ce se hră- 
nesce numai din barbara plăcere, 
de-a vede şterse, rase şi văruite şi 
cele mai mici urme de cultură a 
celor ce n’au supt din ţîţa mamelor 
seminţiei arpadiane.

Am puté sé rîdem şi sé facem 
haz de însufleţirea, ce-o nutresc con
trarii noştri în direcţia unei astfel 
de culturi naţionale, decă jocul 
acesta al lor nu' s’ar face pe banii 
din visteria statului; décá nu ar 
trebui sé resimţim şi noi, nu numai 
din punct de vedere pecuniar ci din 
tóté punctele de vedere, urmările lui 
funeste, distrugetóre şi omorítóre.

Şi încă putem sé vorbim de no
roc, décá în avântul lor, mânat de-o 
furiă asiatică, cei ce le fac şi le

resfac tóté în acest stat nu pot sé 
ia hotărîrea, de-a da cu pămătuful 
şi cu măciuca de-odată în tot ce noi 
Românii mai păstrăm şi mai sus
ţinem astădi ca resultat al muncei 
şi al suferinţelor nóstre seculare 
pentru cultura nostră naţională!

Şi de astă-dată s’a introdus ma
rea discusiune prin formularea dorin
ţei şi a postulatului „naţiunei44, ca 
cu o 4i mai curénd tóté şcolele con
fesionale, patru din cinci părţi a tu
turor şc0lelor poporale din Transil
vania şi Ungaria, se fiă prefăcute în 
şc0le de stat ungurescî.

Ce cucerire grozavă în favorul 
„culturei naţionale44, décá n’ar lipsi 
pârghia pentru punctul archimedic, ce 
4ic că l’ar fi aflat purtătorii ei, acel 
nervus rerum, care, cu tótá emanci
parea, încetăţenirea şi încălecarea 
pe spinaiea „naţiunei44 a rassei bá
nosé semitice, le lipsesce „patrioţi
lor44 în mare măsură!

De aci vine, că luceafării „n-a- 
ţiunei44 trebue se-şi pună încă pofta 
în cuiu şi sé se mulţămăsca cu is
prăvile spoitorilor dela Hodac, carî 
şterg cuvântul promânu din inscrip
ţia şc0lelor nóstre, ca sé le pregă- 
téscá pentru viitórea metamorfosă 
„culturala-naţională44 — când va dis
pune d-1 Wlasies orî urmaşii lui de 
sumele necesare; trebue se se mul- 
ţămescă cu succese ale ^culturii na
ţionale44, cum e acela, pe care ar 
vré se-1 dobéndóscá faţă cu Asso- 
ciaţiunea ministrul de interne Per- 
czel, decă laşitatea nostră i-ar veni 
într’ajutor.

Le vine greu acéstá neexora- 
bilă piedecă, ce li-o pune în cale 
de-o parte lipsa de mijlóce mate
riale, de altă parte iubirea de neam 
a celor ce sunt înainte condamnaţi 
se sacrifice cultura lor propriă, ca 
să se îngraşe şi íntáréscá cultura 
naţională maghiară,

Le vine greu, dér ce să-i faci ? 
Aşa-i mersul tuturor nebuniilor din 
lume. Ele îşi găsesc stavilă în însă-şî 
natura lucrurilor şi în împregiură» 
iile reale, şi cei ce le comit, astă4î 
se vor întrista şi mánia de piedecile 
ce îe întimpină, érá mâne se vor căi 
şi se vor văera, căci aşa e scris, că 
tóté nebuniile în lume se resbună.

Raportul comitetului Asociaţiunei.
Am v§4ut erî ceea ce raportézá 

comitetul „Asociaţiunei transilvane44 
cu privire la rescriptul ministrului 
de interne din 6 Ianuarie 1897.

Astă4î vom comunica tot pe 
basa raportului amintit fasele, prin 
care au trecut pertractările dintre 
comitet şi guvern privitor la preten- 
siunea acestuia de a se modifica 
titlul Asociaţiunii.

După cum ne arată comitetul, 
încet-încet el a isbutit de a aplana 
tóté celelalte divergenţe, făcend unele 
modificări şi întregiri cerute de mi
nistru cu privire ia mai mulţi para- 
grafi, cari modificări şi întregiri nu 
prejudecau interesele vitale ale Aso
ciaţiunii.

Intr’un punct înse ministrul s’a 
arătat neînduplecat, el stăruie adecă

morţiş se se modifice titlul Asocia- 
ţiunii. Din causa acésta comitetul, 
considerând importanţa ceşti unii şi 
împrejurarea, că nu a fost aotorisat 
a pertracta asupra schimbării acelor 
părţi a statutelor vechi, cari dela 
început n’au fost dificultate de mi
nistru şi n’au fost modificate de adu
narea generală, s’a vă4ut necesitat 
a conchiema adunarea generală estra- 
ordinară.

*
Eată pe scurt istoricul pertrac

tărilor amintite, dnpă cum îl espune 
raportul:

La rescriptul ministrului de in
terne Perczel Nr. 929 res. 1895, prin 
care ceruse se se modifice §. 5 şi 
21 al statutelor Asociaţiunii şi se se 
adaugă un nou paragraf privitor la 
suprainspecţiunea din partea statu
lui, — comitetul central a respuns, 
cu representaţiunea sa din 10 Sept. 
1895, presentând ministrului proiec
tul pentru modificarea statutelor (în 
general) votat de adunarea generală 
din Blaşiu din August 1895.

La representaţiunea comitetului, 
ministrul de interne răspunde cu 
rescriptul Nr. 1494 din Decemvre 
1895, în care în contra4icere cu pri« 
mul seu rescript, pe lângă aîte schim
bări, mai cere şi urmátórea modifi
care:

„1. Drept subiect al Asociaţiunii în 
§. 2 al proiectului se designézá „poporul 
român“. Aeéstű noţiune ínsé este In con- 
tra4icere nu numai cu disposiţiunile posi- 
tive ale art. de lege XLIV din 1868, dér 
şi cu spiritul aoelma. Pentru-că expresiu- 
nea „poporul rom&n* constitue o no
ţiune de rassü şi de religiune şi astfel 
nici in sens etnografio nu are loc în ca
drele designate prin amintitul artioul de 
iege. Deci în locul acestei txpreaiuni sé 
se pună: ?.Lociíitorii cn buze valache ai 
Ungariei0 (magh. olahyjku). Tot din aceste 
motive şi in titlul reuniunii cuvintele „po
porul rowânu se se înlocuescă си expre- 
siunî corespun^etóre“

Respun4end la pretensiunila mi
nistrului, comitetul central răspunde 
în liniamente generale urmátórele :

Referitor la titlul Asociaţiunii: (Ob
servarea de sub 1).

Terminul „poporul românu nu este no
ţiune de rassă „şi religiunett, oum se afirmă 
în resoriptui ministerial, pentru-că deo
parte Românii din petrie sunt de mai multe 
reiigiunî, ér de altă parte de aceleaşi re- 
ligiunî sunt şi locuitorii de alte rassa din 
patrie.

Sub terminul „popor“ în sens mai 
restrins se înţelege şi la Români, ca şi la 
Maghiari şi la alte naţionalităţi, mai cu 
gémá ţerănimea, care mai mare necesitate 
are de înaintarea culturală, şi care este 
obiectul principal al îngrijirei reuniunii 
nóstre, Er în înţeles mai larg în patria 
nóstrá chiar după litera şi spiritul artioulu- 
lui de lege XLIV din 1868 „poporul“ este 
identic cu „n aţio n a lita tea şi nu cu „na
ţiunea politică ungară**, după cum se vede 
că susţine ministrul, pentru-oă cu „na
ţiunea politică ungarău nici un popor, nici 
ohiar cel maghiar, nu se póte identifica, 
stând ea din totalitatea tuturor popórelor 
séu naţionalităţilor dm patrie.

Poporul гошап declj identic cu „na

ţionalitatea“ română, nu numai, că nn este 
eschis din cadrele legii invocate da minis
tru, crre porti, titlul de nlege pentru egala 
îndreptăţire a naţionalităţilor*, şi în care de 
repaţite ori se amintesce „naţionalitat9atf, 
oa noţiune de popor séu rassă, oi diu con
tră chiar acea lege garantâză existenţa şi 
desvoltarea culturală şi naţională a lui.

Expresiunea rromânajJcuu „cu buze ro- 
m â n e in limba română niol nu este ad
misibilă, ar fi. o numire de batjooură, pen- 
tru*că Românul nu deosebesce popórele 
după „buz3u, oi după limba maternă. De 
35 de anî fuucţioneză Asociaţi unea nostră, 
fără ca organele statului sé li avut când
va oea mai mioă ansă de a intreveni, sub 
titlul ei istoric, aprobat ohiar de Majesta- 
tea Sa Regele, carele de nenumărate ori 
s’a adresat cătră „popórele“ sale, şi decă 
acuma nu ni-ar mai ii permis sé ne consi
derăm nici ohiar pe terenul cultural de un 
popor, şi nu ar fi permis oa reuniunea 
nostră sé se foloséscá de un titlu vechiu, 
trecut în carnea şi sângele tuturor Româ
nilor din patrie, acésta ar trece de o me- 
sară escepţionaiă nutnai faţă cu Românii 
şi ar produce o consternare şi nemulţă- 
mire generală în toţi Românii, ceea ce 
nu póte fi în interesul statului, şi credem, 
că nu póte fi nici intenţiunea guvernului. 
S’a cerut ca ministrul s& renunţe la acésta 
observare, cu atât mai vârtos, că ea nu 
se póte suleva din incidentul aprobării sta
tutelor, modificate în urma rescriptului Nr. 
929 res. d’n 1895, pentru-oă prin acel res
cript nu s’a cerut modificarea titlului şi §. 
din statutele în vigóre, identiae în astă 
privinţă cu titlul şi cu §. 2 al proiectului 
dificultat.

La acéstá representaţiune a co
mitetului central, ce pórta data de 
21 Maiü 1896, ministrul de interne 
a respuns cu rescriptul seu Nr. 785 
res. 11 August 1896, în care cedând 
în unele puncte, insistă mai departe 
pentru schimbarea titlului 4icend:

„1. Titlul Asociaţiunii, aşa cum este 
el definit în §. 1, nu coréspunde nici pos
tulatelor de drept public nicî raporturilor 
aotuale, pentru-că cuvântul „transilvană44 
din titlul original nu este identic ou ma
ghiarul „evdólyrószi“ ci numai cu „erdélyiM ; 
deóro-ee însă acest termin diu punct de 
vedere al dreptului public este greşit şi de- 
óre-ce in faptă Asociaţiunea nu este o reu
niune literară şi culturală numai a Româ
nilor din părţile transilvănene, ci este a 
tuturor Românilor din patrie, acésta tre
bue sé se exprime şi în titlul emendat al 
Asociaţiunii, deci titlul corect, care ar oo- 
réspunde raporturilor actuale şi postulate
lor de drept public, ar fi numai acésta: 
„âsocia^junea literară şi culturală a Ro
mânilor din Ungaria44, (in limba maghiară:
„ A magyarországi románok irodalmi és közmű
velődési egyesületeu).

La 29 Octomvre 1896 comite
tul remonstrézá din nou contra pre- 
tensiunii guvernului de a se schimba 
titlul Asociaţiunii şi cere susţinerea 
titlului vechiü pe basa urmátórelor 
m otive:

Prin ordinaţiunea ministerială Nr. 929
—1895, prin oare s’a ordonat modificarea 
unor §§. dm statutele Asociaţiunii, (precum, 
şi prin re?cnptul Nr. 1494/95, urmat la 
prima representaţiune a comitetului), nu a 
fost absolute amintit séu escepţionat titlul Aso
ciaţiunii, care se folosesce neîntrerupt şi fără
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conturbare dela întemeiarea societăţii timp de 
35 anî, şi din acea oausă adunarea gene
rală din 27 şi 28 August 1895 nu a putut 
pertraota modificarea oerută acum ulterior, 
dto 17 August 1896, nioï a putut së dea 
comitetului în aoésta privinţă vre-o auto- 
risare. Fără autorisare specială ínsé comi
tetul nu póte procédé în aoest ,obieot, de
o parte pentru-că modificarea titlului is
toric al Asociaţinnii cade între acele obiecte 
de mare importanţă, asupra cărora numai 
adunarea generală póte dispune, de altă 
parte fiind-oă pretinsa modifioare aduce ou 
sine, precum vom arăta mai în jost nuuaërôse 
greutăţi şi sarcini, pentru oari comitetul nu 
póte primi răspunderea.

Decă ïnsë d-1 ministru de interne ar 
insista pe lângă pretenţia sa şi după cele 
comunicate mai la vale în meritul oestiunii, 
în aoel cas s’ar ivi necesitatea convocării unei 
adunări generale extraordinare, ceea-ce co- 
comitetul, între împrejurările aotuale şi alt- 
cam destul de agitate, mai bucuros ar fi 
dorit së se încungiure.

Lămurind prin acestea partea formală 
a lucrului, trecem la meritul cestiunii.

Constatând, că espresiunea „transit» 
vanău se întrebuinţâză şi în legislaţiunea 
mai nouă după uniune, ba s’a susţinut şi 
în titlul Majestăţii Sale al Regelui nostru, 
precum şi în titlul altor instituţiunî de 
drept public (d. e. în numirea statului ro- 
mano-catolio transilvan), comitetul orede, 
că décá se póte folosi ouvêntul „transil
vană“ şi în titluri ofioiale a mai multor ins- 
tituţiunl publice, fără a prejudeca dreptu
lui public şi stărilor faptice, în acel cas ca 
atât mai puţin póte fi exoepţionat în titlul 
unei societăţi private, care n’are nici o în
semnătate politică séu da drept public şi 
pentru care aoel cuvent, de sine înţeles, 
câ nu póte avé vre-un alt sens, deoât is
toric.

Temeinicia acestei vederi mai bine se 
dovedesoe prin faptul, că în Ungaria esistă 
numéróse sooietăţî sciinţifioe, oulturale, so
ciale şi comerciale séu industriale, oari fo
losesc în titlul lor neconturbate cuvântul 

transilvană* deşi activitate» lor nu se es
tin de numai asupra vechei Transilvane, ci 
membrii lor ca şi ai societăţii nóstre se in- 
soriu de pe întreg teritorul pátriái nóstre, 
ba unele dintre numitele societăţi niol nu 
au reşedinţa în Transilvania, ci în Unga
ria proprie, şi totuşi se folosesc în titlul 
lor de ouvêntul ^transilvană*.

Drept dovadă amintim urmátórele so
cietăţi :

I. Ou reşedinţa în Gluşiă: 1. Erdélyi 
muzeum egylet. 2. Erdélyi gazdasági egy
let. 3. Erdélyi pinoze egylet. 4. Erdélyi 
bank és takarékpénztár. 5. Erdélyi keresk. 
és hitelbank. 6. Erdélyrészi m. közmiv. 
egy lst 7. Erdélyrészi kárpátegylet.

II. Cu reşedinţa ín Sibiiu : 8. Erdélyi 
egyleti bank. 9. Siebenbürgischer Karpaten- 
verein. 10. Siebenbürgischer Véréin íür Lan- 
desbunde. 11. Siebenbürgischer Véréin für 
Natúrwissensehaíten. 12. Siebenbürgischer 
saohsisoher Landwirtschaftsvéréin. 13. Sie- 
benbürgisoher alig. evang. Frautnvereiu.

ITT. Cu reşedinţa în Budapesta: 14. 
Erdélyi erdöipar ré sz v . társaság. 15. Első 
erdélyi aranybánya részv. társaság, ş. a.

Décá tóté aceste sooietăţî, înfiinţate 
unelo în timpul mai nou, pot folosi necon* 
turbate titlul „transilvanăşi numai socie
tatea nóstrá va fi silită să-şi modifice tit
lul pentru aoel atribut, folosit acum de 35 
de ani, atunci disposiţia ministrului de 
interne în ochii publicului român cu drept 
cuyênt va fi considerată ca o mesură es- 
cepţională, aplicată numai faţă de Ro
mâni şi ca atare nu va puté së provóce 
decât resens şi nemnlţămire.

Goreotitatea punctului nostru de ve
dere, desfăşurat mai sus, o dovedesoe în
suşi ministrul de interne prin aoeea, oă 
titlu l societăţii nu l ’a excepţionat, când a 
supus revisiunii statutele nóstre din punctul 
de vedere al dreptului public şi a designat 
prin ordinaţiunea Nr. 929—1895 acei §§, 
„cari, în unele privinţe, se află în contra- 
4icere cu aotualele stări de drept pubiio, 
precum şi cu legile mai noué şi ordina-

ţiunile din vigóre, cu cari sunt a se aduce 
în armoniă44.

Ér décá la 1895 titlu l societăţii n’a 
fost în contrazicere cu dreptul public şi 
cu stările faptice, nici asta<JI nu póte fi 
în coutra<|ícere, deóre-oe din anul trecut 
nu s’a făcut încă nici o schimbare în drep
tul public séu în stările faptice ale statului.

Credem, că în cele premise ne-a suc
ces a dovedi, oă în adevăr nu esistă ne
cesitatea modificării titlului societăţii n03- 
tre, deóre-ce acel titlu, de importanţă cu
rat istorică, nu cade sub punctul de vedere 
al dreptului public.

Mai trebue considerate aoum greută
ţile şi daunele, ce ar urma pentru societatea 
ndsită din modificarea titlului ei istoric. Pen
tru-că aici nu e vorba de un titlu, ce are 
să 1 primésoá o societate nouă, ce acum se 
înfiinţâză. Din contră, aiol e vorba de mo
dificarea unui titlu vechia, istoric, al unei 
societăţi, ce funcţfonâză de 35 de ani, al 
cărei nnme decenii de-arândul s’a folosit 
în rostul poporului român şi se amintesce 
pretutindenea cu pietate şi respect, având 
atâtea suvenir! pretióse legate de el.

Dér chiar să nu voiască Escelenţa Sa 
ministrul a tinó sémá de acestea sentimente 
ale poporului român, nu va puté însă trece 
cu vederea partea curat materială a ces- 
tiun’i.

Societatea nóstrá, în activitatea sa de 
35 de ani, a procurat între altele şi fru
mos© proprietăţi imobile şi le*a intabulat 
în cărţile funduare, dela sine înţeles, pe 
numele séu de pănă aci. Modificarea tit
lului ínsé er reclama acum necondiţionat 
sé se insinue la oficiile competente numele 
cel nou al proprietarului, caea-ce ne*ar 
causa spese enorme.

Asemenea greutăţi s’ar ivi şi faţă cu 
numerósele fundaţianî, ce s’au depus la so- 
oietatea n0stră, dintre cari unele sunt încă 
pendente în mânile justiţiei, ér altele nici 
nu ni-s’au predat încă, fiind făcute pe basă 
testamentară. Modificarea titlului societăţii 
va crea neîntrerupte greutăţi şi cu privire 
la eventualele procedeurl testamentare şi 
de moştenire, pentru a căror delăturare în 
continuu se vor cere coué jertfe materiale.

In sfârşit nu se póte treoe cu vederea 
nici acea împrejurare, că la o societate activă 
de 35 de ani, cu mii şi mii de membri, re- 
presintâ o avere considerabilă preţul şi va- 
lórea nenumératelor diplome, opuri, notiţe, 
sigile, tipărituri şi alte asemenea rectusite, 
cari tóté vor fi a se provedé ou titlul 
modificat al societăţii, respective tóté vor 
trebui a se procura de nou cu mari spese 
şi sarcini.

La acéstá remoastraţiune în 
fine ministrul răspunde cu rescriptul 
dela 6 Ianuarie 1897 Nr. 1310. Partea 
privitóre la acest rescript o am pu- 
blicat’o verbal în numérul de erî al 
fóiei nóstre.

vDreptateau din Timişora, vorbind despre 
raportul comitetului „Asociaţiunii transil
vane44 accentueză într’un articul întitulat: 
„O luptă culturală*, că rescriptul ministrului 
de interne în afacerea schimbării titlului 
Asociaţiunii este o „abnormitate politică so- 
oială, oare sgudue din temeliă esistenţa şi 
şterge numele vechiu şi istoric al unei in- 
stituţiunl oulturale popularizate, cunoscută 
în tóti| ţâra şi afară de ea“ ; aocentuézá 
mai departe, oă este o absurditate a sus
ţine, că „numele unei societăţi private, fiă 
culturală fiă comercială ar putea sgudui 
séu altera dreptul public de stat ori te
meliile lui,44 şi esclamă: „Ei, Domne, la grea 
vreme am ajuns!1*

Confraţii dela Timişora încheiă ar- 
ticulul amintit astfel:

. . . „Ar  fi sé ne dăm părerea, căoî 
cestiunea este de interes general cultural- 
românesc, o datorinţă care c îua-nóptea bate 
la uşa jurnalia^ioei româneaol şi oare pre
tinde moderaţiune, tactică, calmitate şi tot 
ce e mai bine combinat, ca sé ajutorăm 
şi promovăm interesele culturaie-naţionale, 
dér sé ie şi apérám ! ínsé cât de grea ne 
este posiţia, fiind patrioţi buni şi ade
văraţi !

Colo vecjî dreptul curat ca sórele, în
temeiat în lege, iu eonstituţiune, chiar în

însuşi „dreptul public de stat44. Vecjl atâtea 
interese particulare ale Asociaţiunei, ale 
iubitei nóstre „AstraM, interese şi de avere 
şi de drept privat. Dincolo vec|î un nor 
negru întunecat, plutind pe vânturile gran
domaniei, ale rătăcirei şi ale minoiunei 
sleite. Dér e am^nintător, outropitor, înfio
rător, ca tóté duhurile necurate.

Cui sé te închini?
Să póte óre, oa om fiind, bărbăţiă 

avénd, drent având, sé te lapedi da acestea 
şi sé le desconsideri? Se póte óre, ca o 
Asociaţiune menită a răspândi cultură, ade- 
vér, morală, patriotism curat şi luminat, 
sé desconsidere virtuţile nobile, oa sé se 
închine volniciei minoinóse?

Nu se póte! Cetăţeanul bun îşi jert,- 
fesce chiar şi viâţa pentru sdevératele in
terese ale patriei, pentru adevér şi drep
tate, pentru a resfira neadevérul şi min- 
oiuna.

Etă, asta esfce părerea nostră în 
causă“.

SCIR9LE DILEI.
— 18 Februarie.

NOU tarif de apă Mâne Mercur! în 3 
Martie st. n. la 3 óre după prân4 va tiné 
representanţa nostră comunală o şedinţă 
estraordinară, în care se va continua des- 
baterea specială asupra noului statut de apă. 
Se vor pertracta tocmai acei paragraft, 
cari conţin tacsele de plătit din partea 
consumatorilor. A vis d-lor membri.

Un proces între episcopatul român gr. 
cat. din Lugoş şi familia Banffy. Tribunalul 
r. din Oradee-mare va avé dilele acestea 
sé hotărască în caosa unui mare proces, ce 
a fost intentat de I. P. S. Sa Episcopul 
Mihail Vavfíl dela Oradea-mare în contra 
baronului George Banffy şi a soţilor séi, 
pentru o pretensiuno în valóre de vre-o 
trei milióne florenî. Causa procesului, după 
cum o aflăm descrisă în foile din Buda
pesta, este aoésta: Inainfe de anul 1874, 
baronul G. Banffy şi soţii séi. oari sunt 
proprietari la Huedin, fără de-a mai căuta, 
deoă au drept, ori nu, au ocupat şi luat 
în folosinţa lor un teritoriu de 28,000 in
gére din pădurile dela Reşiţa şi Poiana (Kis- 
Sebes), oe se află la graniţa dintre Unga
ria şi Ardeal şi oare păduri constitue pro
prietatea Episcopatului gr. cat. Fostul episcop 
gr. cat. Ioan Oltean a aflat despre asta şi 
a făcut óre-oarl paşi pentru a fi despăgu
bit, dér de-atuncî afacerea a rémas baltă. 
In timpul acesta George Banffy a început 
sé taie pădurea, vre-o 19,000 jugăre le-a 
esploatat şi lemnele le-a vândut. Văzând 
acésta, I. P, S. Sa Episcopul Pavel a in
tentat în 1894 acest mare orooes, pretin
zând restituirea celor 28,000 fügére de pă
dure şi despăgubirea cuvenită pentru pagu
bele causate prin devastarea celor 19,000 
jugăre de pădure, care pagube sunt soco
tite ou vre-o trei milióne fior. Fiind-că te
ritoriul din cestiune se ţine de comitatul 
Bihorului, Curia a hotărît, oă afacerea cade 
în competenţa tribunalului din Oradea 
mare, oare va avé sé hotărască în causă 
în proxima sa şedinţă.

Un proces pentru „Infidelitate". Vre-o 
patru Slovaci din Moravia, cari anul trecut 
se aflau în oraşul Szarvas din Ungaria, ou 
ocasiunea congresului oelor trei naţionali
tăţi, ce s’a ţinut anul trecut la Paris sub 
presidiul fostului ministru de esterne fran
cos Flourans au salutat congresul printr’o 
telegramă constătătore din următorele ou- 
vinte: „Aderăm şi salutăm din inimă suc
cesul acţiunei vóstre44. Subscrişi: Pleski, 
Travnioek, F. Bartin şi V. Barton. Casina 
maghiară din Szarvas, aflând despre asta, 
s'a scandalisat forte şi a cerut dela jude
cătoria de cerc sé ia la răspundere pe au
torii ‘ telegramei pentru „infidelitatea". Se 
înţelege judecătoria a şi pornit numai 
decât cercetare, ér actele le-a înaintat tri
bunalului penal din Budapesta. Acesta ínsé 
vécjánd că are de-a face ou supuşi străin! 
cari astădi nici nu se mai află în Ungaria, 
vrând navrend a sistat procesul, cjicând oă 
nu găsesoe infidelitate în telegrama in
criminată. Astfel „patrioţii44 dela Szarvas 
s’au ales cu atât că au dat lumei o nouă 
dovadă de netoleranţa şi şovinismul scâr
bos al Ungurilor.

Societatea pentru fond de teatru ro
mân îşi va ţin0 anul aoesta adunarea ge
nerală la Orăştiă, probabil în 4”** de Ro- 
salii. D-1 Dr. Mihu, oum spune „R. 0 .“, la 
dorinţa esprim ată de comitetul Societăţii a 
şi convocat la o conferenţă în causa acesta 
pe fruntaş'i români din Orăştiă, cari cu 
buouriă au primit propunerea de-a se ţinâ 
viitórea adunare la ei, ér pentru arangia- 
rea festivităţilor (teatru, banchet, petrecere 
cu dans, esoursiunl etc.) s’a şi constituit 
deja un comitet cOnstătător din d-nii: Dr.
1. Mihu preşedinte; Dr. A. Muntean şi Dr. 
S. Moldovan vice-preşedinţî, I. Moţa se
cretar, ér membrii în comitet: Dr. St. Er
délyi, A. P. Barcian, Dr. R. Dobo, I. Lă- 
zăroiu, L. Bercian, P. Belei, I, Branga, S. 
Corvin, C. Baicu, R. Nioórá, G. Baoiu, S. 
Vlad, I. Valeu, R. Dobo şi I. David.

„Enciclopedia Română*. Fascicolul III 
al acestei publicaţiunl, este cum spune 
„Transilvania44 aprópe întreg tipărit şi se 
va expedia abonaţilor la începutul lui Mar
tie st. n. Acest fasoiooi cuprinde articolele 
de sub iniţialele An—As şi este înzestrat 
ou numéróse şi frumóse ilustraţiunl. (Bise
rica Antim din Bucurescî, şi dela Curtea 
de Argeş, Apoilon, Aphrodité, Ariadne, 
Artemis, Taurul Farnesean de Apollodoros, 
seminarul rom. din Arad etc.) Lucrările 
pentru fasc, IV. se vor începe imediat, ast
fel, că în fiă-care săptămână se va tipări 
cel puţin 1 colă de tipar. Fascicolele se 
trimit fără escepţiune numai aoelor abo
naţi, oari au aohitat anticipativ preţul lor.

Sentinţă aprobată. Aflăm, că sentinţa 
adusă de tribunalul r. din Braşov la înce
putul lui Octomvre anul trecut în causa 
prooesului pentra „agitaţiune44, ce a fost 
intentat contra d-lui paroch George Tomas 
şi a d-lvii învăţător Nioolau Pop din Toha- 
nul veohiu, a fost aprobată din partea ta
blei r. din Tergul-Mureşului. Seim, că pro
cesul din vorbă a fost intentat pe basa 
unor denunţări miserabile ale unui renegat 
ticălos, ou numoie Berár János. Costatân- 
du-se netemeinicia denunţărilor, tribunalul 
din Braşov a achitat pe acusaţl, ér tabla, 
cum vedem, a aprobat acum şi din partea 
sa acéstá achitare. Ne aducem aminte, oă
o foiă ungurescă din Ciuşiu („Erd. Hir.“), 
luând atunci act de hotărîrea tribunalului 
din Braşov, atribui achitarea aousaţilor nu
mai împrejurărei, că tribunalul a fost pre- 
sidat de-un jude român! Ei bine, tabla r. 
din Mureş-OşorheiD de sigur, oa n’a fost 
„presidată de-un jude român44. Cum s’a 
putut deci, ca ea sé apróba sentinţa tribu- 
buualului din Braşov?

Un redactor „patriot*4 arestat. Din or
dinul tribunalului r. din Seghedin, redac
torul Pintér Gyula din Szentes a fost Sâm
băta treoută prins şi arestat pentru anu
mite fapte, de bună sémá nu prea cinstite, 
ce le s0vîrşise încă pe timpul oând fusese 
notar în Mezökovácsháza. Va fi crecjut 
bietul notar, că décá se va faoe redactor 
al unei foi „patriotice1,4, oare soiă înjura 
bine pe Români, de bună sâmă i-se vor 
ierta tóté pécatele, dór s’a păcălit, căci 
după cum cetim într’o foiă maghiară, l’au 
pus pécatele sé sortă contra clioei dela pu
tere şi de aci i-se trage perirea. Póte că 
altfel ar fi scăpat.

Cununiă. Astăzi, Marţi la 9 óre a fost 
oununia civilă, eră la 10 orc cununia reli- 
giosă în biserica Sf. Nioolae a domnului 
director gimnasial V. Oniţ ou domnişora 
Victoria Branisce. — Sinoerile nóstre fe
licitări !

Postul de vice-notar de cerc în Bran
fiind actualmente vacant, s’a publicat oon- 
curs pentru ocuparea lui. Petiţiile sunt a 
se adresa ofioiului fisoigăbirăeso în Bran 
pănă în 20 Martie n. c. Alegerea va urma 
în 24 Martie st. n. Un candidat român 
cinstit ar puté oonta cu siguranţă la spri
jinul Românilor din acel oero.

0 lege în contra cartoforilor. Din Bru-
xela se telegraíézá, oă Senatul belgian a 
primit şi votat paragraful prim al proiec
tului de lege privitor Ja jocurile de hazard. 
Acest paragraf ĉ oe: n̂ n localuri publice 
sunt oprite jocurile de hazard, preoum şi tóté
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acele jocuri, la care se dă Jiar>c&'t ; mai de
parte sunt oprite tóté jocurile, oare sunt 
împreunate cu o depunere de bani, ori de 
premii din partea nnei a treia persóne. 
Escepţiune fao jocurile, al căror soop prin
cipal îl formézà esercifiile corporale— Óre 
casinele din Belgia oe faţă vor lua după 
sancţionarea acestei leg i? ..

Corone eterne. Diu incidentul morţii 
D-lui Ioan Teclu, oomersant în Braşov, D-l 
Cari Feuerlein din Stutgart ni-a trimis 
prin D-l George I. Nica 5 fl. drept o co- 
róná eternă la „fundaţiunea iubiţilor răpo
saţi1* pentru ajutorarea şcolarilor românî 
sëraoï. Primindu-se de subscrisul comitet 
acésta sumă, se ohitézâ fn aoest mod şi se 
arată, că s’a adaus la numita fundaţiune.
— Braşov 16 (28) Februarie 1897. Comite
tul parochial român gr. or. din Cetatea Bra
şovului.

Concert. Dumineoă în 7 Martie n. c. 
nausioa orăşelscă va da un soirée la mese 
in  sala mare de concerte.

Şocietatea filarmonică îşi va ţinâ 
proxima probă Vineri în 5 1. c.

Cestiunea cretană.
„Agenţia Havas** anunţă din Canea 

ou data de 28 Februarie: De аф diminâţă 
dela 6 óre s’a încins o luptă crâncenă în
tre Greci şi Basibozucî în distanţă de o 
oră dela Canea. Sutele Merokaro şi Trica- 
laria stau în flăcări. Răniţii turci se aduo 
la Canea. Un esoadron de cavaleriă tur- 
ceso a plecat de aici spre арёгагеа satelor 
învecinate.

Lh Heraoleon a fost ârăsi o luptă în
tre Turci şi insurgenţii comandaţi de oătră 
căpitanul Кага&Ы. Creştinii au fost respinşi. 
Turcii şi-au apărat posiţiunile. In Malaxo 
Turcii sunt blocaţi de Creştini şi le lipsesc 
de mai multe ф1е victualiile. Astăф au 
plecat delii Canea Turci ou NizamI, oa să 
ducă hrană oelor înounjuraţi. S’a încins o 
luptă, în care câţl-va Turci şi NizamI au 
fost oruorîfci. O fregată torcéscá, oare an- 
eorézá Ja sînul de mare Suda a dat de 
două-ori foc cu tunul contra insurgenţilor. 
La ordinul comandanţilor corăbiilor străine 
însă, fregata a sistat focul.

Turcii, cari se duseseră ou provisiunl 
au fost siliţi să se retragă. Lupta între oei 
asediaţi şi insurgenţi se continuă. Satele 
Trioalaria şi Merokaro au fost aprins? de 
Başibozact.

„Agenţia Ştefani** află din Canea, oă 
Sâmbătă în depărtare de o 6ră dela Re- 
tymno s’au bătut Musulmanii ou Creştinii 
tótá фиа. Lupta a fost provocată de Creş
tini şi unii şi alţii au suferit perderl. Mu
sulmanii s’au retras. Cele două compănii 
turcesci, oe se aflau în Retymno nu s’au 
mişcat din loc.

Locuitorii evrei din Canea părăsesc 
oraşul cu ghiotura. Musulmani armaţi tra- 
verseză neoontenit oraşul. Se фее, oă gu- 
veruorul turoeso ou t0tă proclamaţia admi- 
Talilor, care provocă la înoetarea duşmănii
lor, a înarmat voluntari mohamedanl, cari 
s’au dus cu trupele regulate oa să ataoe 
satele creştine, provocând lupte şi dând 
foc moşiilor Creştinilor. Comandanţii coră
biilor europene au protestat la guvernor 
contra acestor vandalisme.

*
Din Atena se anunţă tot ou data de 

28 Februarie: Decretul regesc privitor la 
conchiemarea reserviştilor din anul 1891 şi
1892 a fost promulgat. Camera n’a ţinut 
nici eri şedinţă. Oposiţiunea a decis într’o 
întrunire a adresa regelui un protest, de
clarând, că faţă cu greva parlamentară, oo- 
róna are dreptul de a lucra ca să oâştige 
respect oonstituţiei, în cas oontrar oposiţia 
nu póte fi responsabilă pentru situaţiune. 
Protestul l’au subscris toţi conducătorii 
oposiţionall afară de Karapanos şi sóra 
trei deputaţi l’au predat regelui.

*
„Fremdenblattu, organul ministeriului 

de esterne din Viena, vorbind de afacerile 
din insula Creta, фее oă Regele George nu 
trebue să аЬфса, dér că şi densul şi ţâra 
trebue sé se supuie voinţei Europei, oare nu 1

póte să lase oa aoţiunea sa de reforme să 
fiă împedecată de adţiunea separată a Gre
oi ei. Creta mergând spre un viitor mai bun, 
Grecia se póte retrage cu onóre.

Protestul Bulgarilor din Dotrog’ea.
Bulgarii din Dobrogea au adre

sat c)iarului bulgăresc „Mir“ din 
Sofia un protest energic, pe care 
îl lăsăm se urmeze după „Epoca“ :

Tulcea, 10 Febr. v. 1897.
Cu neînohipuită surprindere am luat 

ounosoinţă din cji&rele Bacuresoene de pri
mul artiool de Sâmbătă 1 (13) Februarie 
curent al clarului „Mir“.

Ca cetăţeni Românî de origine bul
gară şi băştinaşi Dobrogeni, nu putem pier
de ocasiunea să vă'asigurăm că sentimentul 
datoriei ne comandă să vă afirmăm oate- 
goric, că ^iarul Mir este oompleotamante 
mistificat, când aduoe compatrioţilor noştri 
Români nisce incriminări, ce nu pot fi cla
sate decât în domeniul fantasmagoriei.

Nu numai că nici o singură şcolă şi 
niol o singură bisertcă bulgară nu s’a închis 
do cătră guvernul Român; dér încă auto
rităţile române stăruesc a ne construi bi
serici şi a ne înfiinţa şcoli. Bisericile şi 
şoolile bulgărescl din Tulcea şi din íntréga 
parte a României Trsns-Dunărene, prin 
starea lor de propăşire şi mereu înfloritore 
pledează atât de elocuent în favórea trata
mentului frăţesc ce avem în patria Ro
mân és că.

Pe de altă parte guvernul Român ne 
conferă funcţiuni publice, noi participăm 
la tóté instituţiunile eieotive din Dobrogea 
şi noi împărtăşim în deplină egalitate ou 
oonnaţionalii noştri íntréga activitate pu
blică.

Acésta fiiad situaţiunea exactă a ce
tăţenilor Români de origine bulgară din 
Dobrogea, evident oă este exclusă chiar 
posibilitatea unei persecuţiunl şi dér ou a- 
devărat suntem dureros impresionaţi când 
vedem inserate într’un qjiar politic serios 
nisce încriminări oe absolut fao parte din 
domeniul basmelor.

Astfel trebue să se sciă, că la încor
porarea Dobrogei, locuitorii bulgari ar fi 
putut după tratatul dela Berlin, să-şi alâgă
o altă protecţiune, dér ei an preferit a 
deveni cetăţeni Români, cetăţeni ai unui 
stat de ordine şi de progres, în oare toţi 
oetăţenii fără osebire de origine sunt per
fect egali în drepturi şi datorii.

Eacă puternicele motive pentru oare 
vă dispensăm, domnule director, a evoca 
în favórea nóstrá pe înaltul protector la 
oare faceţi alusiune. Provedinţa şi even
tualităţile ar puté reservă şi statului român 
pe acelaşi înalt Protector; în special pen
tru noi însă, cetăţeni Românî de origine 
bulgară din Dobrogea, vă declarăm cate
goric, că nu putem înţelege intervenţiunea 
evooaţiunii de oare nu simţim trebuinţă şi 
vă angajăm ohiar să renunţaţi la asemenea 
idei pe deplin.

Semnaţi: Dimitrie Hagi Petroff, mare 
proprietar şi preşedinte al consiliului ju 
deţean ; Ştefan D. Teodo*of, ajutor de pri
mar ai oraşului Tulcea; Christea Diambazof, 
mare proprietar; lanou Paciof, oomeroiant, 
mare proprietar şi oonsilier comunal ; A. 
Demirof, comerciant şi consilier comunal; 
Sava Doncef, librar şi tipograf; Chiru G. 
Hitef, comerciant şi consilier judeţean; D. 
Athanasoff, comerciant şi mare proprietar; 
Tanasaohe Radovicî, oomeroiant şi mare 
proprietar; Minciu Marcof comerciant n 
mare proprietar; Telemeque D. Theodorof, 
mare proprietar; Iordan Ecsarof, comer
ciant, mare proprietar şi preşedinte ai co
mitetului bulgar de instrucţiune publioă 
din Tulcea.

Anecdotă istorică
despre familia prinţului Chica.
Piarul din Atena „Megalli Ellas** 

(Jiar cu tendinţe de a elenisa pe Albanez!, 
publică următorea anecdotă despre sosirea 
strămoşului familiei Ghica în România:

„Aburul încă nu contribuise la scur
tarea distanţelor şi omenii din timpurile 
acelea călăroreau numai pe usoat.

Ţăran albanez, Ghica, kiând exemplul 
altor compatrioţi ai săi, s’a alipit de o ca

ravană şi a pornit’o în căutarea unui no
roc mai bun în România, Rusia, séu aiurea; 
într’un han unde a poposit, s’a întâlnit ou 
un oompatriot al său din Premeti, numit 
Saîi (turc), cu care după ce s’au cunoscut, 
au înoeput o oonversaţie despre patria lor 
şi despre peripeţiile drumului; au convenit 
oa „acela din doi oare va fi mai norocos 
să nu uite pe celalalt4*. Ajungând la Con
stantinopoi, Ghioa s’a băgat slugă la o 
prăvălie, ér Sali întrând în armată, după 
puţin a ajuns în garda imperială. In acâstă 
funcţie, graţie inteligenţei şi celorlalte oali- 
tăţl ale sale, a uroat fórte repede gradele 
milităresol pănă la oel mai înalt oficer.

Sali atrăsese asupra sa atenţia cercu
rilor oelor mai înalte şi la mórtea Sulta
nului a fost chiemat de Sultan-Valide (îrn- 
părătâsa-mamâ) oa regent al Sultanului 
minor. In acest post înalt şi atotputernic, 
nu u itl pe săracul său oompatriot; dăduse 
cuvântul său de onóre.

De altă parte, Ghioa aucjiad de posi- 
ţi a strălucită a lui Sali, caută să i-se pre- 
sinte. Acolo în palat, în faţa ourtisanilor 
celor mai mari, bogatul Sali îmbrăţişâză 
pe săracul Ghioa şi-i spune: n’am uitat 
vorba nostră ; a4l am în manile mele tot 
ce vreau ; am să te fao Vlaho-beiu „adecă 
principe al Moldo-Valachiei! Că nu era 
să-l uite compatriotul său, de acésta nu se 
îndoia Ghica, dér şi aşa noroc nu visase 
vr’odată.

Era numai o singură greutate: Ghica 
era cât se póte de ignorant şi se oerca să 
oetéscá cel puţin; dér şi acâstă greutata 
nu era fără leac, căci l’a dat la Patriarchat 
să-l înveţe câte ceva într’un timp cât se 
póte de scurt, puţinele luni de studiu au 
treout şi Ghioa e trimis într’adevăr oa 
Domn în Moldo-Vaîachia. Intre oele din- 
táiü grijî ale lui Ghioa a fost aceea de a-şl 
aduoe pe bătrânul său tată, ér bătrânul 
Ghica luându-şî íntréga câtă de Albanezi 
pornesce la Bocuresol, unde i-se pregătea 
primirea domnâscă. îndată oe simplul Al
banez se arată şi armata presentâ arma, 
ér musioa îi întona imnul, Ghioa, tatăl es- 
clamă : „bieri, ore Ghioa, bieri, se muliri 
man sittt adecă: „lovesce, o Ghica, lovesoe 
(înţelegând instrumentele musicale), dér 
ne*au vândut móra !“

Se înţelege, că n’a întârziat, pentru 
ca nefericitul părinte eă se convingă, că şi 
móra era bunS, dér era ou mult mai bine 
sé fiă tată de Domnitor".

Căuşele ciumei.
Dootorul Petri, directorul laboratoru

lui bacteriologio al departamentului sanitar 
al imperiului german, publioă în „Deutsche 
medizinische Wochenschrift11 un artiool în 
care se ocupă cu cestiunea oiumei.

Dr. Petri susţine, că două sunt foca
rele de ciumă de uüde să propagă din oând 
în când acâstă bolă. Unui din aoeste fo
care este provincia lunan în China, cela
lalt se întinde în Mesopotamia, Persia şi 
Arabia. Din aceste ţări, a fost adese-ori 
infectat Egiptul.

Epidemia de ciumă durézá în China 
dela 1893 înoooe, şi are un caracter fórte 
violent, ceea ce pare a indica un înoeput 
al propagării mai departe a acestei bólé.

Nu e imposibil, oa ciuma să invadeze 
şi în ţări europene.

Causa ciumei este un bacii (microb), 
oare intră în organismul omenesc pe calea 
celei mai neînsemnate sgârieturi superficiale 
a pielei. Doctorul Kitasato (un oelebru bac- 
teriolog japonez care şi-a făcut studiile în 
Europa) a găsit, că anumite animale, d. p. 
guzganii, se bolnăvesc şi din simpla inha- 
laţie de praf din oasele bolnavilor de oiumă. 
Este de remarcat, că guzganii şi şorecii con- 
tribuesc la réspándirea ciumei, pentru-oă ei, 
îmbolnăvindu-se uşor de ea, duo virusul 
dintr’o casă într’alta.

Dr. Yersin a inventat un ser în con
tra ciumei iepurilor de casă şi a cailor, 
dér pentru ciuma altor animale şi a omu
lui acest ser e fără efect.

Dr. Roux înoă a inventat un ser, oare 
pare a fi mai eficace. Vor trebui însă se

se faoă experimente bine oontrolate, îna
inte de a să putea judeca valórea terapeu
tică a acestui anti-toxin.

Tóté oeroetările bacteriologice dove- 
deso, oă bacilul ciumei presentă o fórte 
slabă resistenţă substanţelor de desinfec- 
tare, aşa oă o uşoră soluţie de aoid fenio 
ajunge spre a-1 nimici, prin urmare locali
tăţile curate şi în cari serviciul de desinfec- 
tare a tuturor bólelor infecţiose se face ou 
promptitudine şi în oonsoiinţă, sunt în 
ori-oe oas mai puţin ameninţate, decât lo
calităţile higienioesoe neîngrijite.

ULTIME SCIRL
Londra, 1 Martie. Sciri din Canea 

spun, că numerul locuitorilor din 
Heraclion l ’au ridicat refugiaţii din 
tóté părţile la 25,000. Fómetea în
cepe sé ameninţe pe locuitorii insulei.
Consulii din Canea cer ajutor grab
nic, căci pier o sută de omeni pe (iţi 
de fóme.

Viena, 1 Martie. Majestatea Sa 
a plecat acjî-dimineţă la Cap-St.- 
Mărtin, unde va petrece vre-o trei 
septemânî.

L i t e r a t u r ă .
0 carte a d-lui Axentie Severu. A

eşit de sub tipar: \Réspuns la Cartea né- 
gră, scrisă de br. Kemény István jun. şi 
publicată de Hentaller József5*, de Axentie 
Severu. Braşov, 1897. Tipografia A. Mu- 
reşianu. — însemnătatea acestei scrieri a 
veteranului luptător dela 1848 n’avem 
nevoiă să-o aocentuăm în deosebi. Parte 
însemnată din răspunsul la „Cartea né- 
gră“ s’a publicat şi în foiletonul clarului 
nostru, ea conţine însă şi un Adaus privi
tor la încendiarea şi devastarea Amdului“ 
de 183 pagine înoă nepublicat. íntréga carte 
conţine 364 pagine şi se află de vân4are, 
cu 65 cr. séu 1 leu 50 bani esemplarul, la 
tipografia „A. Mureşianu**, precum şi la 
d-l autor Axentie Severu, Braşov (Strada 
Postavului Nr. 10). Nu ne îndoim, oă pu
blioul nostru român va sci să apreţieze 
scrierea acésta, atât de însemnată pentru 
istoria revoluţiunei din 1848, şi că o va îm
brăţişa cu căldură.

„A L B M “ M M  de credit şi de economi!.
F ilia la  Braşov.

Conspectul operaţiunilor în luna Februarie 1897.

I n t r a t e :
Numărar cu 1 Febr. 1897 fl. 23,673.36
Depuneri spre fructificare . „ 106,946.84
Cambii răscumpărate. . . „ 105,668.65
Conturi curente . . . . „ 8,152.68 
împrumuturi pe efecte şi

albe împrumuturi . . „ 12,050.80
împrumuturi pe producte . „ 1,400.—
B ăn c i.................................... „ 238,968.34
M o n e tă ................................ ....  7,501.76
ComisiunT, oup6ne şi efecte „ 137,671.73
Interese şi provisiunl . . „ 6,516.32
Rimesse................................ ...... 2,399.25
D iverse ................................ ...... 5,120.24

fl. 656,069^97
E ş i t e :

Depuneri spre fructificare fl. 106,235,Of
Cambii escomptate . . . „ 131,606.29
Conto c u r e n t ......................„ 8,238.31
împrumuturi pe efecte şi alte

împrumuturi. . . .  . „ 22,102.—
împrumuturi pe producte . „ 2,100.—
B ă n c i........................... . . „ 206,422.97
Monetă . . . . . .  . „. 5,126.34
Comisiuni, cupone şi efeote . „ 164,171.74
Interese şi provisiunl . . „ 185.73
Spese şi sa lare ...................... „ 1,516.21
R im esse ................................ ..... 1,142.15
D iv e rs e .................................„ 3,912.13
Numărar ou 28 Febr. 1897 „ 3,311.09

fl. 656,069.97 

V. Bologa m. p. N. P. Petrescu m. p.
dirigent. adjunct.

Y. Uvegeş m. p. 
comptabil.

proprietar : Dr* A u r e l  M iireş lan u .

Redactor responsabil : G re g o riu  M aio r.
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Cursul fia b u rsa  din Viena.
Din 1 Martie 1897.

Beata ung. de aur 4% . . . .  122.25
Renta de oordne ung. 4% . . . 99.25
Impr. căii. fer. ung. în aur 41/2% . 122 35
1‘i  pr» oăil. ier. ung. în argint 4l/2% 101.10
Oblig. căii. fer. ung. de ost. I. emis. 120.50
Bonuri rurale ungare 4% • • • 97.35
Bonuri rurale eroate-slavcme. . . 97.50
Imprum. ung. cu premii . . . .  150.75
Losuri pentru reg. Tisei şi Segedin. 140.75
Renta de hârtie anstr. . . . .  101 30
R -ata de argint austr. . . . . 101,25
Beata de aur austr........................... 122.90
Losuri din 1860 ...........................  142.50
Ac ţii de ale Băncei an stro-ungară. 949.—
Aeţii de-ale Băncei ung. de credit. 399.—
Aeţii de-ale Băncei austr. de credit, 362.40
N apoleondori................................  9.53
Mărci imperiale germane . . , 58.65
Loudoa v i s t a ........................... , 119.25
Paris v i s t a ........................... ..... . 47.60
Bente de cor6n© austr. 4%. . . 100.65
Note italiene . . . . . . .  45.—

Cursul p ieţei B raşov.
Din 2 ‘Martie 1897.

Biucnote rom. Camp. 9.46 Vend. 9.49
Argint român. Oump. 9.43 Vend. 9.46
Napoleon-d’orl Oump. 9.50 Vend. 9.54
G-a'benî Oump. 5,65 Vend, 5.70
Ruble rosescî Oump. 126.— Vend. — 
Mârcî germana Oump. 58.50 Vând, —**- 
Lire turcesc! Oump. 10.60 Vend. —. — 
Scris. iono. Albina 5% 100.75 Vend 101.75

Nr. 3 * 8 4 —1897.

PUBLICAŢIUNE!
Valabilitatea mărcilor pentru 

câni, provec[ute cu anul 1897, espiră 
cu 15 Martie a. C. prin urmare, cânii, 
cari cu 16 Martie a. C. nu vor fi pro- 
vecjuţî cu mărci pentru acest an va
labile, se vor prinde de cătră călăul 
orăşenesc.

Nouele mărci pro 1897 se pot 
lua în primire dela cassa de dare 
orăşen^scă, începând de astăzi.

Darea de câni, care cu ocasiu- 
pea luării in primi?'© a mărcilor de 
câni este de â-se plaţi pentru în
tregul an pentru fiă-care câne peste 
8 luni, este pe an.

a) pentru câne de lux: 8 fl.
b) pentru câne de vénát, decă 

posesorul are carte de vénát, 1 fl.
c) pentru fiă-care câne, menit 

pentru paza căsei şi ţinut în un 
spaţiu închis: 1 fl.

Se observă, cum-ca în intravi
lan pentru fiă-care câne de curte, 
în extravilan tot pentru câte 2 câni 
de curte seu pentru 2 câni dela 
turme, în fine pentru 3 câni dela 
turme de munte, este de' a se plăti 
dare de câte 1 fl.

Călătorii, cari cerceteză Braşo
vul şi a căror domiciliare în acest 
oraş durézá mai mult de 8 c|ile, au 
de-a plăti pentru fiă care câne an
ticipative 1 fl. lunariter. Pana la 
solvirea acestei sume cânele este de 
a se provedea cu botniţă şi de a se 
conduce de frânghie.

B r a ş o v ,  27 Februarie 1897. 
1211,1—2 Magistratul orăşenesc.

PUBLICAŢIUNE.
Se aduce la cunoscinţă, că subs

crisa Eforia şcolară va ţine Vineri în 
28 Februarie (897 st. v. Ia 10 ore îna
inte de amecji, îo cancelaria sa, lici- 
taţiime verbală, pentru aren
darea de 13  jugfere I395D pă- 
rnent de arătură comassat, află- 
toriu pe hotarul Braşovului cătră 
Bârsa înaintea stupinii bisericei Bf. 
Nicolae din Braşov.

Condiţiunile de iieitaţiune se 
pot ceti în cancelaria subscrisei 
Eforii în edificiul gimnasiului român 
suburbiul Scheiu.

Eforia şc6lelor centrale române 
ort. res, în Braşov. 1212,1—2.

a k d n c i d r F
(mserţinni şi reclame)

Sunt a se  ad resa  su bscrise i 
adm inistraţiunf. In caşul pu-
blidarii unui anunciu mai mult 
de odată se  face  scă^ăm ent, 
Sîare cresc® cu câ t publicarea  
se face  mai multe-orii*

Administr. «Gazeta îrans.“

SJ

ABONAMENTE
l i A

G A Z E T A  T B A i r s i L V A U I E r
.Preţul abonamentului este:

Pentru Âustro-Ungaria:
Pa trei lun i.................... . . . 3 ii. —
Pe şese luni. 6 fl. —
Pe un a n ............................................ 12 fi. —

Pentru România şi străinătate:
Pe trei luni..................................  10 fr.
Pe şese luni . . . . . . . . . .  20 ir.
Pe un a n ..................................  40 tr.

la numerele @1 data de Dumineci.
Pentru Austro-Ungaria:

Pe a n ..............................  ̂ ii» —
Pe şese lu n i.................... , . . . .  1 11. —
Pe trei lu n i ............................................  50 cr»

^  Pentru Komânâa şi străinătate: S

g Pe a n .............................  8 franci w
Pe şese lu n i............................................ 4 franci.

j ţ  Pe trei luni . ..............................  . 2  franci. ^
Abonamentele se fa c  m ai uş o r  şi m a i  r e p e d e  prin 

mandate poştale, X.
£( Domnii, cari se vor abona din nou, se binevoiesca
K  a srcie adresa lămurit şi a arăta şi posta ultimă.
§ Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei". §
v i X K H K K X K K X K H K K X K B K K K K X & H X X K X X î C t y

Antreprise de pompe funebre

Z E L T u L t s e D s : -
ISraşov, S t ra d a  P o r ţ i i  Mi*. fl2.

(Lipit de depoul de ghete al D-nului I. SăMdeanu.)
Recomandă Onor. public la caşuri de mórte, aşe4ămentul 

séu de în mor mén tare b o g a t  a s o r t a t  în cari tóté obiectele, 
atât sortele mai de rend, cât şi cele mai fine, se p o t  c ă 
p ă t a  c u  p r e ţ u r i  ieftine.

Comismne şi depou de sicrluri de metal ce se pot 
închide hermetic, din prima fabrică din Viena.

Fabricarea propria a tuturor sicrlurilor de lemn, de 
metal şi imiîaţiuni de metal şi de lemn de ştejaru*

Depou de cununi pentru monumente şi planticî cu preţurile 
cele mai moderate.

Representanţă de monumente de marmură, care funebre 
proprii CU 2 şi CU 4 cai, precum şi un c a r  f u n e b r u  vénét, 
pentru c o p i i j  precum şi cioclii.

Comande întregi se esecută prompt si ieftin, i a u  
asuprâ-mî şi transporturi de morţi m 'străinătate.

In fine recomand şi biroul meu mijlocitor procedând cu 
cunoseuta’mi soliditate.

La caşuri de mórte a se adresa la 
4 __* E. T u f sek.

Fabr i canţ i l o r  de Liqueur
şi acelora, cari vor se devină fabricanţi, le oferes

Specialităţi de Esenze,
ca ,r l s i ix i t  c-u.la.ri.te ş i  a,d/u.c cstştig*- 

Araii^exMent complet de fabrici de liicţueur.
P T  Prospecte şi nota preţurilor franco.

fabrică de specialitateCarl Philipp Poliak de Esenze.
P R A C , M ariengasie  UTr. 18. 1105,7—20.

Stofe veritabile de Brünn.
(In couiion  3 .fO  in tr .

lu n g , su fic ien t p e n tru  fi 
g a rn itu r ă  «ie h a in e  b ă r-  
b ăie te i costă nismai

II. 3.10 stofă bună 
il. 4.10 „ „
II. 4.80 .. „ 
fl. ©.— mai bună 
fl. 9.95 fină 
II. O.— mai lină 
11. 10.50 fói-te lină

P=» I=tp=c
<rr>
pa

Un coupon haine de salOn fi. 10. — Stofe pentru Pardesiurî, Loden, PeruYienne, 
Doskings, Stofe pentru haine de amploiaţi de stat şi căi ferate, Kauigarn lin, Cheyiots etc. 
trimite cu preţurile fabricei, recunoscut ca solid şi real.

** de postav KIESEL-AMHOF în BEÎÎOT.
Mostre gratis şi franco. — Inferaţi© i!upâ mostre.

P. T. public se face atent că cumpărând direct dela fabrica are mai mare ayantagiu 
ca dela alţii. Firma K1ESEL-.1;»IH0F în 1ÎKUNX trimite stofele c »  preţu rile  fabrice! 
fără adaos seu rabatul mare ce-1 soeotesc croitorii.

S o s i r e a  şi p l e c a r e a  i m u r i l o r  î i  B r a ş o v .
Sosirea tren urilor îu Braşov:

I. Dela Pesta la Braşov:
Tr. accelerat: 5 ore 07 m. dimineţa. 
Trenul de persone: 8 ora dimineţa. 
Trenul accel.: 2 ore 9 min. după am. 
Trenul m ixt: 10 ore 25 minute sera.

2. Dela Bucuresci la Braşov:
Trenul accel: 2 ore 18 min. după am. 
Trenul m ixt: 5 6re 20 m. după amedi. 
Trenul de persone : 9 ore 8 minute sera. 
Trenul accel.: — ore — minute sera.
3. Dela Zernescî la Braşov: (Gara Bartolomeiu.)
Trenul mixt: 7 ore 44 min. dimineţa. 
Trenul mixt: 1 6r& 29 min. după am. 
Trenul mixt: — 6re — min. sera.

4. Dela Ch.-Oşcrheiu la Braşov.
Trenul de per?!.: 8 6re 15 min. dimin. 
Trenul de persone: 1 orâ 46 m. d. am. 
Trenul m ixt: 7 ore 12 min. sera.

5. Dela Sinaia la Braşov*)
Trenul de persone ~ ore — m. dim.

Plecarea trenurilor din Braş.
I, Dela Braşov la Pesta 

Trenul m ixt: 5 ore 8 min. dimineţa. 
Trenul accel.; 2 óre 45 min. după am, 
Trenul de persone: 7 óre 43 min. séra 
Tr. accelerat: 0 óre 0 min. sóra.

2. Dela Braşov la Bucuresci:
Trenul de pers.: 3 óre 55 min. dimin. 
Tr. accelerat: q óre m. dimin. 
Trenul mixt: 11 óre înainte de amec .̂ 
Trenul accel.: 2 óre 19 min. după am,
3. Dela Braşov la Zernescî. (Gara Bartolomeiu.
Trenul mixt: 8 óre 35 min. dimin6ţa.

4 „ 55 m. după am.Ti n " r
Trenul mixt: — óre — min. dim.

4. Dela Braşov la Ch.-Oşorheiu.
Trenul de persone: 3 óre 1 după om. 
Trenul mixt: 8 óre 50 minute dimin. 
Trenul de pers.: 5 óre 20 min. dimin. 

5. Dela Braşov la Sinaia*)
t!Trenul de persone 0 ore — min.), sera 

*) Acest tren eireuleză unmai Joia Dumineca şi la sărbători.

fpsp Numere singuratice din „ Gazeta Transilvaniei 
> cr. se pottl eumpera în librăria Klcolae Ciurcu.

Tipografia A. Muresianu, Braşov.


